Interface USB KNX RF Multi

Utilisation conforme a la destination

@ Interfaz USB KNX RF Multi

Uso autorizado

@ Interfaccia USB KNX RF Multi

Uso conforme

@ KNX RF Multi USB-interface

Bedoeld gebruik

@ KNX RF Multi USB interface

Proper use

KNX RF Multi USB-Schnittstelle

BestimmungsgemaBer Gebrauch

L’interface USB KNX RF Multi permet d’accéder
au systéme KNX par transmission radio.

Elle permet I'adressage, la programmation et le
diagnostic des appareils KNX RF avec un PC
basé sur Windows.

Les standards radio KNX RF Ready et RF Multi
sont compatibles.

La mise en service de I'appareil se fait a I'aide du
logiciel ETS certifié KNX. La version ETS dépend
du standard radio utilisé.

Les descriptions techniques sont disponibles sur
notre site web www.ise.de.

La interfaz USB KNX RF Multi permite el acceso
a KNX para la transmision radioeléctrica.
Permite el direccionamiento, la programacién y el
diagnéstico de dispositivos KNX RF con un PC
basado en Windows.

Es compatible con los estandares radioeléctricos
RF Ready y RF Multi.

La puesta en funcionamiento del dispositivo se
realiza con la ayuda del software ETS certificado
por KNX. La versién ETS depende del estandar
radioeléctrico utilizado.

Las descripciones técnicas se pueden consultar
en nuestra pagina Web www.ise.de.

L'interfaccia USB KNX RF Multi consente di ac-
cedere a KNX tramite trasmissione a radiofre-
quenza. Consente l'indirizzamento, la
programmazione e la diagnosi di apparecchi
KNX RF mediante un PC in ambiente Windows.
Vengono supportati gli standard di trasmissione
KNX RF Ready e RF Multi.

La messa in servizio dell'apparecchio viene ese-
guita mediante il software ETS che possiede la
certificazione KNX. La versione ETS dipende dal-
lo standard di trasmissione utilizzato.

Per la descrizione tecnica si prega di visitare il
nostro sito Internet www.ise.de.

De KNX RF Multi USB-interface biedt draadloze
toegang tot KNX.

Dat creéert de mogelijkheid tot adressering, pro-
grammering en diagnose van KNX RF-apparatu-
ur met een Windows PC.

De draadloze KNX standaarden RF Ready en RF
Multi worden ondersteund.

Inbedrijfstelling van het apparaat wordt uitgevo-
erd met de KNX-gecertificeerde software ETS.
De ETS-versie is afhankelijk van de gebruikte
RF-standaard.

De technische beschrijvingen vindt u op onze
website www.ise.de.

The KNX RF Multi USB interface enables access
to KNX via radio transmission.

It can be used to address, program and diagnose
KNX RF devices with a Windows-based PC.
The KNX standards RF Ready and RF Multi are
supported.

KNX-certified ETS software is used to commissi-
on the device. The ETS version depends on the
radio standard used.

You will find the technical descriptions on our
website at www.ise.de.

Die KNX RF Multi USB-Schnittstelle erméglicht
den Zugriff auf KNX per Funkibertragung.

Sie erméglicht die Adressierung, Programmie-
rung und Diagnose von KNX RF-Geraten mit ei-
nem windowsbasierten PC.

Es werden die KNX Funkstandards RF Ready
und RF Multi unterstitzt.

Die Inbetriebnahme des Geréts erfolgt mit Hilfe
der KNX zertifizierten Software ETS. Die ETS-
Version ist abhéngig vom verwendeten Funk-
standard.

Die technischen Beschreibungen finden Sie auf
unserer Website www.ise.de.

Caractéristiques techniques Datos técnicos Dati tecnici Technische gegevens Technical data Technische Daten

Tension nominale : DC5V Tensién nominal: 5VCC Tensione nominale: 5V DC Nominale spanning: DC5V Rated voltage: DC 5V Nennspannung: DC5V
Puissance absorbée : 25 mA Consumo de corriente: 25 mA Corrente assorbita: 25 mA Stroomverbruik: 25 mA Current consumption: 25mA Stromaufnahme: 25 mA
Support KNX : Mode S Medio KNX: Modo S Supporto KNX: S-Mode KNX-medium: S-Mode KNX medium: S mode KNX-Medium: S-Mode

RF1.R (dés ETS 5)
RF1.M (dés ETS 6)

25 mW max.
100 m (en champ libre)

Puissance d’émission :
Portée d’émission :

Version USB: 20
Raccordement USB: Type A
Température ambiante :  -10 °C a +55 °C
Degré de protection : IP X0
Elimination

RF1.R (a partir de ETS 5)
RF1.M (a partir de ETS 6)

Potencia de emision: max. 25 mW
Cobertura: 100 m (al aire libre)
Version de USB: 20

Conexién USB: Tipo A

Temperatura ambiente:  -10 °C a +55 °C
Tipo de proteccion: IP X0

Eliminacién

RF1.R (a partire da ETS 5)
RF1.M (a partire da ETS 6)

Potenza di trasmissione: max. 25 mW
Portata di trasmissione: 100 m (in campo libero)

Versione USB: 2.0
Porta USB: Tipo A

Temperatura ambiente:  -10°C ... +55 °C
Grado di protezione: IP X0

Smaltimento

RF1.R (vanaf ETS 5)
RF1.M (vanaf ETS 6)

Zendvermogen: max. 25 mW
Zendbereik: 100 m (in het vrije veld)
USB-versie: 2.0

USB-aansluiting: Type A
Omgevingstemperatuur:  -10 °C tot +55 °C
Beschermingsgraad: IP X0

Afvoer

RF1.R (from ETS 5)
RF1.M (from ETS 6)

max. 25 mW
100 m (in free field)

Transmission power:
Transmission range:

USB version: 20

USB port: Type A

Ambient temperature: -10 °C to +55 °C
Protection type: IP X0
Disposal

RF1.R (ab ETS 5)
RF1.M (ab ETS 6)

Sendeleistung: max. 25 mW
Sendereichweite: 100 m (im Freifeld)
USB-Version: 2.0
USB-Anschluss: Typ A
Umgebungstemperatur:  -10 °C bis +55 °C
Schutzart: IP X0
Entsorgung

Les appareils portant ce symbole doi-

vent étre éliminés séparément des

déchets ménagers non triés.

Veuillez contacter notre service d’as-

sistance avant de nous renvoyer un
appareil.

KNX RF Multi USB-interface

Tilsigtet brug

Los dispositivos con este simbolo de-

ben eliminarse separados de los resi-

duos municipales sin clasificar.

Péngase en contacto con nuestro

servicio de atencion al cliente antes
de enviar el dispositivo.

@ KNX RF Multi USB -rajapinta

Maardystenmukainen kaytto

Gli apparecchi che recano questo

simbolo devono essere smaltiti sepa-

ratamente dai rifiuti domestici indiffe-

renziati.

Prima di rispedire un apparecchio, si
prega di contattare il nostro supporto.

@ KNX RF Multi USB-granssnitt

Avsedd anviandning

Apparaten met dit symbool moet ge-
scheiden van het restafval worden af-
gevoerd.

Neem contact op met onze support
voordat u een apparaat terugstuurt.

KNX RF Multi USB-grensesnitt

Forskriftsmessig bruk

Devices with this symbol must be dis-
posed of separately from household
waste.

Please contact our support team be-
fore you send a device back.

Interface USB KNX RF Multi

Utilizagdo de acordo com a finalidade

Gerate mit diesem Symbol mussen

getrennt vom unsortierten Siedlungs-

abfall entsorgt werden.

Bitte kontaktieren Sie unseren Sup-

port, bevor Sie ein Gerét zurlickschi-
cken. Ihr Handler ist zur unentgeltlichen
Riicknahme verpflichtet.

@ AieTrogn USB KNX RF Multi

Xprion oUp@WVN HE TOUG KavoviouoUg

KNX RF Multi USB-interfacet muligger tradles
adgang til KNX.

Det muligger adressering, programmering og di-
agnose af KNX RF-enheder med en Windows-
baseret pc.

De tradlgse KNX-standarder RF Ready og RF
Multi understattes.

Ibrugtagningen af enheden sker ved hjeelp af den
KNX-certificerede software ETS. ETS-versionen
er afhaengigt af den anvendte standard for
tradles overforsel.

De tekniske beskrivelser kan findes pa vores
websted www.ise.de.

KNX RF Multi USB -rajapinta mahdollistaa paa-
syn KNX-jarjestelmaan radioyhteyden valityksel-
1a.

Se mahdollistaa KNX RF -laitteiden osoitteistami-
sen, ohjelmoinnin ja diagnosoinnin Windows-
pohjaisella tietokoneella.

Jarjestelma tukee KNX-radiostandardeja RF
Ready ja RF Multi.

Laitteen kayttoonotto tapahtuu KNX-sertifioidun
ohjelmiston ETS avulla. ETS-versio riippuu kay-
tetysta radiostandardista.

Tekniset kuvaukset 16ytyvat Internet-sivustoltam-
me www.ise.de.

KNX RF Multi USB-grénssnittet mojliggor at-
komst till KNX per radiokommunikation.

Det mgjliggér adressering, programmering och
diagnos av KNX RF-apparater med en windows-
baserad dator.

KNX-radiostandarderna RF Ready och RF Multi
stods.

Idrifttagning av apparaten sker med hjélp av det
KNX-certifierade programmet ETS. ETS-versio-
nen ar avhangig av den anvanda radiostandar-
den.

De tekniska beskrivningarna finns pa var webb-
plats www.ise.de.

KNX RF Multi USB-grensesnitt gir tilgang til KNX
pr. radiooverfaring

Den gjor at du kan adressere, programmere og
diagnostisere KNX RF-apparater med en Win-
dows-basert PC.

KNX radiostandardene RF Ready og RF Multi
stattes.

lgangkjering av apparatet skjer ved hjelp av den
KNX-sertifiserte programvaren ETS. ETS-versjo-
nen er avhengig av hvilken radiostandard som
brukes.

Tekniske beskrivelser finner du pa var nettside
www.ise.de.

A interface USB KNX RF Multi permite o acesso
a KNX via transmissao por radio.

Possibilita o enderegcamento, programacéo e dia-
gnostico de aparelhos KNX RF através de umPC
com sistema operativo Windows.

Séo suportados os padrdes de radiofrequéncia
RF Ready e RF Multi.

A colocagdo em funcionamento do aparelho rea-
liza-se com o apoio do software ETS certificado
pela KNX. A versao do ETS depende do padrao
de radiofrequéncia utilizado.

As descricdes técnicas encontram-se no nosso
website www.ise.de.

H dieragr) USB KNX RF Multi emmirpétrel Tnv
TpoéoBacn o1o KNX pe aoUppaTn HETAQOPG
dedopévwy. EmTpéTTel Tn dieubuvoiodoTnan, Tov
TIPOYPAUUATIONS Kal TN dIAyVwaon CUCKEUWY
KNX RF pe évav utrohoyioT Baciopévo ota Win-
dows. YTmrooTtnpifovral Ta TTpdTUTIa 0oUPUaTNG
emkoivwviag KNX RF Ready kai RF Multi.

H évapén Aeitoupyiag TnG OUOKEUNG
TIpAyHaToTIoIEiTal ME TN BOABEIa EVOG AOYIOHIKOU
ETS pe moTotoinon KNX. H ékdoon ETS
€CaPTATAI ATTO TO EPAPHOLOPEVO TIPOTUTTO
agUppaTnG TIKOIVWVIAG. O1 TEXVIKEG TTEPIYPAPES
eival d1a0€a1ueg oTNV I0TOoEAIdO pag
www.ise.de.

Tekniske data Tekniset tiedot Tekniska data Tekniske data Dados técnicos TeXVIKG XOPAKTNPIOTIKA
Nominel spaending: DC5V Nimellisjannite: DC5V Markspanning: DC5V Nominell spenning: DC5V Tensao nominal: DC5V OvopaaoTik Téon: DC5V
Stremforbrug: 25 mA Virranotto: 25 mA Strémférbrukning: 25 mA Stremforbruk: 25 mA Corrente nominal: 25 mA Karavdhwon pevparog: 25 mA
KNX-medium: S-Mode KNX-valine: S-tila KNX-medium: S-Mode KNX-medium: S-Mode Meio KNX: Modo S Méoo KNX: S-Mode
RF1.R (fra ETS 5) RF1.R (alk. versiosta ETS 5) RF1.R (fran ETS 5) RF1.R (fra ETS 5) RF1.R (a partir de ETS 5) RF1.R (amé ETS 5)
RF1.M (fra ETS 6) RF1.M (alk. versiosta ETS 6) RF1.M (fran ETS 6) RF1.M (fra ETS 6) RF1.M (a partir de ETS 6) RF1.M (amé ETS 6)
Sendeeffekt: Maks. 25 mW Lahetysteho: maks. 25 mW Sandningseffekt: max. 25 mW Overferingskapasitet: maks. 25 mW Poténcia de transmissdo: max. 25 mW loxUg eKTTOUTTAG: max. 25 mW
Senderaekkevidde: 100 m (uden hindringer) Lahetyksen kantama: 100 m (vapaa kentta) Sandningsrackvidd: 100 m (i 6ppen terrang) Senderekkevidde: 100 m (i apent omrade) Alcance de transmissdo: 100 m (em campo aberto) EpBéAeia ekTTOPTIAG: 100 m (oTo UTTaIBpO)
USB-version: 2.0 USB-versio: 2.0 USB-version: 2.0 USB-versjon: 2.0 Vers&o de USB: 2.0 ‘Exkdoon USB: 2.0
USB-tilslutning: Type A USB-liitanta: Tyyppi A USB-anslutning: Typ A USB-tilkobling: Type A Ligagdo USB: Tipo A >Uvdeon USB: Tomog A
Omgivelsestemperatur:  -10 °C til +55 °C Ympariston lampétila: -10°C - +55°C Omgivningstemperatur:  -10 °C till +55 °C Omgivelsestemperatur:  -10 °C til +55 °C Temperatura ambiente:  -10 °C a +55 °C Oeppokpaaia TepIBaAovTog:-10 °C éwg +55 °C
Kapslingsklasse: IP X0 Suojausluokka: IP X0 Kapslingsklass: IP X0 Beskyttelsesklasse: IP X0 Tipo de protegdo: IP X0 Eidog mpooTaciag: IP X0
Bortskaffelse Jatteenkasittely Avfallshantering Kassering Eliminagao ATéppiyn

Enheder med dette symbol skal
bortskaffes separat fra det usortere-
de husholdningsaffald.

Kontakt vores support, fer du retur-
nerer en enhed.

Talla symbolilla varustetut laitteet on
havitettava erillaan lajittelemattomas-
ta yhdyskuntajatteesta.

Ota yhteys asiakastukeemme ennen
kuin lahetat laitteen takaisin.

Apparater med denna symbol maste
avfallshanteras atskilt fran osorterat
kommunalt avfall.

Vanligen kontakta var support innan
en apparat skickas tillbaka.

Apparater med dette symbolet ma
kasseres adskilt fra usortert kommu-
nalt avfall.

Kontakt var Support for du sender et
apparat tilbake.

Os aparelhos com este simbolo de-

vem ser eliminados separadamente

dos residuos urbanos indiferencia-

dos.

Contacte a nossa Assisténcia antes
de devolver um aparelho.

O1 ouokeuég Pe autéd To aUPPBoAo

TIPETTEI VO ATTOPPITITOVTAI EEXWPIOTA

atd Ta aTagivounTa aoTIKG

améBAnTa.

MapakaAoUpe ETTIKOIVWVAOTE PE TO
TUAMA UTTOOTAPIENG TTPIV ETTIOTPEYETE pIa
OUOKEUR.

Ise

KNX RF Multi USB-Schnittstelle
3-0003-006

C€ knx

ise

Individuelle Software und Elektronik GmbH
Osterstrale 15

26122 Oldenburg

Germany

T +49 441 680 06 12
F +49 441 680 06 15
www.ise.de
support@ise.de

Anleitung/Manual

(1)

RF1.R
868,3 MHz

RF1.M
868,3 MHz
868,95 MHz
869,525 MHz
869,850 MHz



Interfejs USB KNX RF Multi

Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem

@ KNX RF Multi USB-port

Rendeltetésszeri hasznalat

USB-unTepdeinic KNX RF Multi

MpuMeHeHMe NO Ha3HaYeHUIO

@ Vmesnik KNX RF Multi USB

Predvidena uporaba

@ KNX RF Multi USB rozhrani

Pouziti v souladu s uréenim

@ KNX RF Multi USB-rozhranie

Pouzivanie na urceny ucel

Interfejs USB KNX RF Multi umozliwia dostep do
KNX za posrednictwem transmisji radiowe;.
Umozliwia adresowanie, programowanie

i diagnozowanie urzadzenn KNX RF za pomocg
komputera PC z systemem Windows.
Obstugiwane sa standardy radiowe KNX RF
Ready i RF Multi.

Uruchomienie urzgdzenia nastgpujg za pomocg
oprogramowania ETS certyfikowanego przez
KNX. Wersja ETS zalezy od zastosowanego
standardu radiowego.

Opisy techniczne znajduja sie na naszej stronie
internetowej www.ise.de.

Dane techniczne

A KNX RF Multi USB-port lehetévé teszi a KNX-
hez radiés adatatvitelen keresztll térténd hozza-
férést.

Lehetévé teszi a KNX RF eszkdzok cimzését,
programozasat és diagnosztikajat egy Windows-
alapu szamitogéppel.

Az eszkdz az RF Ready és az RF Multi KNX
vezeték nélkili szabvannyal mikddik.

A készulék izembe helyezése a KNX tanusitasu
ETS szoftver segitségével torténik. Az ETS ver-
zi6 az alkalmazott vezeték nélkuli szabvanytol
fugg.

A miszaki leirdsokat megtalalja www.ise.de
honlapunkon.

Miiszaki adatok

USB-uHTepderic KNX RF Multi obecneunsaet
poctyn kK KNX nocpeactsom pagmocurHana.
OH No3BONSIET OCYLLECTBNSATL aApecaumto,
nporpamMMnpoBaHne 1 AUarHoCTUKY YCTPONCTB
KNX RF ¢ nomouubto MK Ha 6ase Windows.
Mopnepxusatotcss KNX-ctaHgapThl pagnocssan
RF Ready n RF Multi.

BBopa ycTponcTea B akcnnyaTtaumio
OCYLLECTBISAETCSA C MOMOLLbIO MPOrPamMMHOro
obecneyenus ETS, ceptudmumpoBaHHoro ans
KNX. Bepcus ETS 3aBucUT OT MCNonb3yemoro
cTaHdapTa paavocBsau.

OnuncaHnst TEXHNYECKMX XapaKTepucTuk
[OCTYMNHbI Ha HaweMm canTe www.ise.de.

Vmesnik KNX RF Multi USB omogo¢a dostop do
sistema KNX s pomoc¢jo radijskega prenosa.
Omogoca naslavljanje, programiranje in diagno-
zo naprav KNX RF z osebnim ra¢unalnikom z
operacijskim sistemom Windows.

Podpira radijske standarde KNX RF Ready in RF
Multi.

Zagon naprave se izvede s pomocjo programske
opreme, potrjene za sistem KNX. Razlic¢ica ETS
je odvisna od uporabljenega radijskega standar-
da.

Tehniéne opise najdete na nasem spletnem mes-
tu www.ise.de.

TexHu4ecKne xapakTepucTuku

Tehniéni podatki

KNX RF Multi USB rozhrani umozriuje pfistup na
KNX prosttednictvim radiového prenosu.
Umoznuje adresovani, programovani a diagno-
stiku pfistroju KNX RF s po¢itatem s opera¢nim
systémem Windows.

Jsou podporovany radiové standardy KNX RF
Ready a RF Multi.

Uvedeni pfistroje do provozu se provadi pomoci
softwaru ETS certifikovaného KNX. Verze ETS je
z4visla na pouzitém radiovém standardu.
Technické popisy najdete na nasich webovych
strankach www.ise.de.

Technické udaje

KNX RF Multi USB-rozhranie umozfiuje pristup
na KNX cez radiovy prenos.

Umozruje adresovanie, programovanie a dia-
gnostiku pristrojov KNX RF pomocou poéitaéa na
baze Windows.

Podporuju sa radiové standardy KNX RF Ready
a RF Multi.

Uvedenie pristroja do prevadzky sa uskutoCriuje
pomocou softvéru ETS, certifikovaného KNX.
Verzia ETS je zavisla od pouzitého radiového
Standardu.

Technické opisy najdete na nasej webove;j stran-
ke www.ise.de.

Technické udaje

Napigcie znamionowe: DC5V
Pobér pradu: 25 mA

Medium KNX: S-Mode
RF1.R (od wersji ETS 5)
RF1.M (od wersji ETS 6)

Moc nadawcza: maks. 25 mW
Zasieg transmisji: 100 m
(na otwartej przestrzeni)

Wersja USB: 2.0

Ztgcze USB: Typ A
Temperatura otoczenia: -10 °C do +55 °C
Stopien ochrony: IP X0
Utylizacja

Névleges fesziiltség: DC5V
Aramfelvétel: 25 mA
KNX médium: S-Mode

RF1.R (ETS 5-5)
RF1.M (ETS 6-t6)

max. 25 mW
100 m (szabad térben)

Addteljesitmény:
Adoétavolsag:

USB verzio: 2.0
USB-port: Atipus

Kornyezeti hémérséklet: -10 °C és +55 °C kozott
Védettség: IP X0

Artalmatlanitas

HomuHanbHoe
HanpskeHve:
MoTpebneHve Toka:

Cpepa KNX:

MoLyHocTb Nepeaaum:
[anbHocTb Nepeaaun:

Bepcus USB:
Pasbem USB:
TemnepaTypa
OKpyxatoLuen cpeabl:
CreneHb 3aluThl:

5 B nocT. Toka
25 mMA

S-pexvm
RF1.R (cETS 5)
RF1.M (c ETS 6)

makc. 25 MBT

100 M (Ha OTKpbITOW
MEeCTHOCTH)

2.0

Tmn A

-10°C ... +55°C

IP X0

Nazivna napetost:
Poraba toka:

Medij KNX:

Mo¢ oddajanja:
Doseg oddajanja:

Razli¢ica USB:
Priklju¢ek USB:

Temperatura okolice:
Stopnja zas¢ite:

DC5V
25 mA

S-Mode
RF1.R (od ETS 5)
RF1.M (od ETS 6)

najv. 25 mwW
100 m (na prostem)

2.0
TipA

—10 °C do +55 °C
IP X0

YTunusauusna

Odstranjevanje

Jmenovité napéti: DC5V
Odbér proudu: 25 mA
Médium KNX: S-Mode

RF1.R (od ETS 5)
RF1.M (od ETS 6)

Vysilaci vykon: max. 25 mW

Rozsah vysilani: 100 m (ve volném prostoru)
Verze USB: 2.0

Rozhrani USB: TypA

Okolni teplota: -10°C az +55°C

Druh ochrany: IP X0

Likvidace

Sietové napatie: DC5V
Spotreba prudu: 25 mA
KNX médium: S-Mode

RF1.R (od ETS 5)
RF1.M (od ETS 6)

Vysielaci vykon: max. 25 mW

Ise

KNX RF Multi USB-Schnittstelle
3-0003-006

C€ knx

ise

Individuelle Software und Elektronik GmbH
Osterstrale 15

26122 Oldenburg

Dosah vysielaca: 100 m (na volnom priestore) Germany
USB verzia: 2.0
USB pripojka: Typ A T +49 441 680 06 12
F +49 441 680 06 15
Teplota okolia: -10 °C az +55 °C www.ise.de
Druh ochrany: IP X0 support@ise.de
Likvidacia Anleitung/Manual

Urzgdzenia oznaczone tym symbo-

lem nalezy wyrzuca¢ oddzielnie, bez

mieszania ich z niesegregowanymi

odpadami komunalnymi.

Przed odestaniem urzgdzenia prosi-
my o kontakt z naszym dziatem obstugi klienta.

KNX RF Multi USB sucelje

Namjenska uporaba

Az ezzel a szimbolummal ellatott kés-

zUlékeket a szelektalatlan telepulési

hulladéktol elkuldnitve kell artalmat-

lanitani.

Keérjlk, a készilék visszakuldése
elétt Iépjen kapcsolatba lUgyfélszolgalatunkkal.

Interfata USB KNX RF Multi

Utilizarea conforma

YcTpoictea ¢ 3TUM CUMBOSIOM

[OMMKHbBI yTUNM3NPOBATLCS OTAENBHO

OT HECOPTUPOBAHHbIX ObITOBbLIX

OTXOA0B.

CBsbxuUTECh C Hallen cnyxobon
nopaepXku, Npexae 4Yem Bo3spallaTb
YCTPOWCTBO.

KNX RF Multi USB nnTepdeiic

Ynotpe6a no npeagHa3HavyeHue

Naprave s tem simbolom je treba
odstraniti loéeno od nerazvrséenih
komunalnih odpadkov.

Preden napravo posljete nazaj, se
obrnite na naso sluzbo podpore.

@ KNX RF Multi USB saskarne

Noteikumiem atbilstosa lietosana

PFistroje s timto symbolem musi byt
likvidovany oddélené od netfidéného
komunalniho odpadu.

PFed odeslanim pfistroje zpét
laskavé kontaktujte nasi podporu.

KNX RF Multi USB sasaja

G

Naudojimas pagal paskirtj

Pristroje s tymto symbolom sa musia
zlikvidovat oddelene od netriedené-
ho sidliskového odpadu.

Skér ako poslete pristroj spat, kon-
taktujte nasu podporu.

@ KNX RF Multi USB-liides

Otstarbekohane kasutamine

KNX RF Multi USB sucelje omogucava pristup
KNX-u putem radioprijenosa.

Ono omoguéava adresiranje, programiranje i di-
jagnozu KNX RF uredaja putem osobnog
raunala s Windows sustavom.

Podrzavaju se KNX radiostandardi RF Ready i
RF Multi.

Uredaj se pusta u rad putem softvera ETS koji je
certificiran prema KNX-u. Verzija ETS-a ovisi o
koristenom radiostandardu.

Tehnicke opise moZete pronaci na nasoj inter-
netskoj stranici www.ise.de.

Tehnicki podaci

Interfata USB KNX RF Multi permite accesul la
KNX per transmisie radio.

Aceasta permite adresarea, programarea si dia-
gnosticarea aparatelor KNX RF cu un PC bazat
pe Windows.

Sunt suportate standardele radio KNX RF Ready
si RF.

Punerea in functiune a aparatului se realizeaza
cu ajutorul software-ului ETS, certificat de KNX.
Versiunea ETS depinde de standardul radio utili-
zat.

Descrierile tehnice se gasesc pe pagina noastra
web www.ise.de.

Date tehnice

KNX RF Multi USB nHTepdelicbT no3sonssa
pocten Ao KNX 4ypes paguonpepaaHe.

Ton no3sonsiBa agpecupaHe, nporpamvpaHe n
anarHoctuka Ha KNX RF yctporiictsa ¢ 6a3vipaH
Ha Windows KoMnioTbp.

Mopabpxat ce KNX pagnoctangaptute RF
Ready n RF Multi.

MyckaHeTo B ekcnnoaTaums Ha yCTPOWCTBOTO ce
n3BbpLuBa ¢ nomowta Ha KNX ceptudmumpanms
codtyep ETS. ETS Bepcusita 3aBucu ot
M3Mon3BaHWsi pagnocTaHgapT.

TexHWYeckUTe onmncaHus Lie HamepuTe Ha
Hawarta yebcTpaHuua www.ise.de.

TexHuyecku XapakTepucTuku

KNX RF Multi USB saskarne lauj pieklat KNX, iz-
mantojot radioparraidi.

Ta lauj veikt KNX RF ieri¢u adresésanu,
programmésanu un diagnostiku ar datoru uz
Windows bazes.

Tiek atbalstiti KNX radio standarti RF Ready un
RF Multi.

lerices lietoSanas saksana notiek, izmantojot
KNX sertificétu ETS programmataru. ETS versija
ir atkariga no izmantota radio standarta.
Tehniskie apraksti ir pieejami masu
internetvietné www.ise.de.

KNX RF Multi USB sgsaja leidzia prieiti prie KNX
per radijo rysj.

Tai leidZia adresuoti, programuoti ir atlikti KNX
RD jrenginiy diagnostikg naudojant ,Windows*
kompiuterj.

Palaikomi KNX radijo standartai RF Ready ir RF
Multi.

Irenginys paleidziamas naudojant KNX
sertifikuotg programine jranga ETS. ETS versija
priklauso nuo naudojamo radijo standarto.
Techninius aprasymus galite rasti masy
svetainéje www.ise.de.

Techniniai duomenys

KNX RF Multi USB-liides vdimaldab juurdepaasu

(1)

KNXile raadioside teel. 868 3RF1-R -
See véimaldab KNX RF-seadmete adresseeri- ’ z
mist, programmeerimist ja diagnostikat Window- RF1.M
si-pohise arvutiga. 868.3 . MHz
Toetatakse KNX raadiostandardeid RF Ready ja 868,95 MHz

RF Multi.

Seadme kasutuselevotmine toimub KNX-sertifit-
seeritud tarkvara ETS abil. ETS-versioon soltub
kasutatavast raadiostandardist.

Toote andmebaasi ja tootejuhendi leiate meie
veebilehelt www.ise.de.

Tehnilised andmed

Nazivni napon: DC5V
Potro$nja struje: 25 mA
KNX medij: S-Mode

RF1.R (od ETS 5)
RF1.M (od ETS 6)

Odasiljacka snaga:
Odasiljacki domet:

USB verzija:
USB prikljuéak:

Temperatura okoline:
Stupanj zastite:

Odlaganje u otpad

maks. 25 mW
100 m (na slobodnom polju)

2.0
Vrsta A

-10 °C do +55 °C
IP X0

Tensiune nominala: DC5V
Consum de curent: 25mA
Mediu KNX: S-Mode

RF1.R (incepand cu ETS 5)

RF1.M (incepand cu ETS 6)
Putere de emisie: max. 25 mW
Raza de actiune a

emitatorului: 100 m (in camp liber)
Versiune USB: 20
Racord USB: TipA

Temperatura ambianta:  -10 °C pana la +55 °C
Tip de protectie: IP X0

Eliminarea ca deseu

HomuHanHo Hanpexenue: DC 5 V
KoHcymauus Ha Tok: 25 mA
KNX Hocuten: S pexum

RF1.R (oT ETS 5)
RF1.M (o1 ETS 6)

Tehniskie dati

Nominalais spriegums: DC 5V
Stravas pievade: 25 mA
KNX vide: S rezims

RF1.R (sakot no ETS 5)
RF1.M (sakot no ETS 6)

Vardiné jtampa: DC5V
Srovés sunaudojimas: 25mA
KNX laikmena: S rezimas (S-Mode)

RF1.R (nuo ETS 5)
RF1.M (nuo ETS 6)

Nimipinge: DC5V
Voolutarve: 25 mA
KNX-meedium: S-Mode

RF1.R (alates ETS 5)
RF1.M (alates ETS 6)

869,525 MHz
869,850 MHz

MpenaBaHa MOLLHOCT:

makc. 25 mW

Raidi$anas jauda:

maks. 256 mW

Papauyc Ha npepaBaHe 100 m (B cBOBGOAHO None)

USB Bepcusi 2.0
USB u3Bog 3a cebpaBaHe: Tun A

Temnepatypa Ha okonHaTa cpefa:-10°C go +55°C
Knac Ha 3awwura:

OTCTpaHﬂ BaHe KaTto oTnagbkK

Raidi$anas attalums: 100 m (briviauka)

USB versija: 2.0

USB pieslégvieta: A tips

Apkartéja gaisa temperatira:no -10 °C [idz +55 °C
Aizsardzibas veids: IP X0

Utilizacija

Siuntimo galia:
Siystuvo diapazonas:

USB versija:
USB jungtis:

Aplinkos temperatara:

Apsaugos klasé:

Utilizavimas

maks. 25 mW
100 m (lauke be kliG¢iy)

2.0
Atipas

nuo -10 °C iki +55 °C
IP X0

Saatevoimsus:

max 25 mW

Leviulatus: 100 m (takistusteta levi)
USB-versioon: 2.0
USB-liides: taip A

Keskkonnatemperatuur:  -10 °C kuni +55 °C
Kaitseaste: IP X0

Jaatmekaitlus

Uredaje s ovim simbolom treba zbri-
nuti odvojeno od nerazvrstanog
kuénog otpada. Prije nego $to uredaj
posaljete natrag, obratite se naSem
odjelu za podrsku.

Aparatele cu acest simbol trebuie eli-
minate separat de deseurile urbane
nesortate. Varugam sa contactati de-
partamentul nostru de asistenta in-
ainte de a returna un aparat.

Ypeaute ¢ To3un cumeon Tpabea aa
ce oTCTpaHsBarT kaTo oTnagbk
OTAESHO OT HECOPTUpPaHUTe BUTOBM
oTnagbuy. Mons, Brneste BbB
Bpb3Ka C Hawwus oTaen 3a
noaapwxkka, Npeau Aa BbpHete obpaTHo ypeaa.

lerices ar $o simbolu ir jalikvidé
atseviSki no neskirotajiem sadzives
atkritumiem. Pirms ierices
nosutiSanas atpakal, lGdzu, sazinie-
ties ar masu atbalsta dienestu.

Prietaisy, pazyméty Siuo simboliu,
negalima iSmesti kartu su
nerasiuotomis buitinémis atliekomis.
Prie$ grazindami jrenginj, susisiekite
su masy pagalbos tarnyba.

Selle simboliga varustatud seadmed
tuleb kdrvaldada sorteerimata olme-
jaatmetest eraldi.

Enne seadme tagasisaatmist votke
meie klienditoega Ghendust.
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